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К 70-ЛЕТИЮ  СО  ДНЯ  УБИЙСТВА  КОРОЛЯ  AЛЕКСАНДРА  I
В связи с трагической годовщиной смерти короля Югославии Александра I Карагеоргиевича, единственного друга России, в Белграде вышла написанная по-сербски книга др. медицины и исследователя истории русских в Югославии Иоанна Николаевича Качаки, сына русского кадета и матери сербки.

Автор пишет, что на исследование, до сих пор не раскрытого до конца убийства короля, натолкнула его случайно купленная им у букиниста написанная по-русски брошюра М.А.Семёнова “Король должен умереть”.

И.Н.Качаки пишет: “Моё поколение, рождённое перед самой Второй мировой войной, выросло и училось во время коммунистической диктатуры в Югославии, в чьих школах об этом событии и об убитом короле говорилось в духе отрицания у него любых положительных свойств. Это был “великосербский шовинист”, “монархофашистский диктатор”, “немилосердный угнетатель массы трудового народа и честной интеллигенции”, который топтал права других народов, запретил и зверски преследовал Коммунистическую партию... и так дальше... и всегда в том же духе <...> Так нас учили в школе. Мы, как хорошие ученики, повторяли это при всех. Дома же было как у кого, но мы, дети, не смели об этом говорить между собой» (С.6).

Автор, который рос в семье русских эмигрантов и о короле слышал только самое хорошее, в этой книге нашёл подтверждение всему тому, что ему говорили когда-то дома. 

По мнению Семёнова, в заговоре на жизнь короля немалую роль сыграли агенты Советского Союза. Такого мнения придерживалось большинство русских эмигрантов в Югославии, но категорически отрицалось югославянской общественностью. В официальных же кругах эта возможность вообще не обсуждалась.

Моя семья тоже с любовью и уважением относилась к королю Александру, и я внимательно следил за тем, что пишут в газетах и говорят в школе. В октябре 1934 г. мне было уже почти 16 лет, и я по-взрослому воспринимал трагические события для Югославии  и для нас русских.

В газетах говорилось про ВМРО – македонскую революционную организацию, к которой принадлежал убийца, про хорватских усташей как организаторов этого убийства, и про Италию и Венгрию, стоявших за их спинами. Говорилось, что Италия финансировала усташей, а в Венгрии, в имении Янка Пуста недалеко от югославской границы, находился тренировочный лагерь хорватских террористов. 

Югославская общественность знала о претензиях Италии к далматинским городам, некогда принадлежавшим Венецианской республике, о желании Венгрии вернуть себе Воеводину вплоть до белградского предместья Панчева, как территорию, принадлежавшую ей до 1918 г., и была враждебна к Германии и Болгарии, как противникам времён Мировой войны. Помню, что югославяне обвиняли в лицемерии австрийских нацистов, оказавшихся в Югославии после неудачного восстания, за то, что они пошли поклониться гробу короля Александра во время траурной церемонии в Загребе.
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Югославяне начисто отметали слухи исходившие из русских эмигрантских кругов о причастности СССР к убийству короля. В их глазах Советская Россия оставалось Россией – их вековым другом и покровителем.

И Югославия и Болгария старались примириться и забыть старую вражду. Свою поездку в Марсель король Александр начал с Софии. В Болгарии, из предосторожности, на короле Александре был стальной панцырь, который он не надел приехав в дружескую  Францию. Болгарские власти, допускали возможность покушения на короля и приняли все необходимые меры. Посещение прошло благополучно. 
Французская полиция, наоборот, проявила преступное легкомыслие или даже участвовала в заговоре. И.Качаки пишет, что K.Brown в своём исследовании The King is Dead. Long Live the Balkans! (The Watson Institute for International Studies), посвященном убийству в Марселе, утверждает, что «смесь слухов и конкретных доказательств о криминальном заговоре ещё больше усложнилась упрёками, что невнимание французской полиции (в защите короля) не было случайным, а последствием плана» (С.160). Говорилось, что Барту был убит не убийцей короля, а французским полицейским, стрелявшим в убийцу, но попавшим в Барту. А может быть и не стрелявшим в убийцу?

Пьер Лаваль, новый премьер-министр Франции, не был сторонником плана Барту изолировать Германию путём привлечения на свою сторону фашистской Италии, а наоборот, был сторонником умиротворения Германии, и потому план Барту, после его смерти, был предан забвению. Что же касается Лаваля, то он в 1942-1944 годах стал снова премьер-министром в сотрудничавшим с немцами правительстве Петена.
Книга М.Семёнова была издана в 1961 г., и в предисловии было сказано: «К счастью, опубликованные недавно Германской Разведкой данные об этом злодеянии, а также изданные в Париже воспоминания бывшего шефа югославской разведки заграницей, др-а Вл.Миличевича, дают возможность ознакомить общественность с происшедшими событиями во всех подробностях».

Перед И.Качаки встали вопросы: кто же такой М.Семёнов и где достать «недавно опубликованные» данные германской разведки и книгу В.Миличевича.   

Начались усиленные поиски, и чем было больше находок, тем больше возникало вопросов, на которые не было ответов. М.Семёнов подробно пишет о хорватских и македонских террористах и о никому не известном Роланде Абиате, подданном Монако и агенте СССР. Насчёт Абиате, который открыл в Белграде фешенебельный ресторан “Petit Paris”, посещавшийся дипломатами и югославскими политиками, И.Качаки провёл собственное расследование, которое не только подтвердило, но и дополнило сведения М.Семёнова. И.Качаки выяснил, что после конца войны в 1944-1945 гг. все документы, которые должны были бы быть у югославской полиции насчёт Абиате, таинственно исчезли, но его имя, как хозяина ресторана “Petit Paris”, было им обнаружено в телефонной книге Белграда, Земуна и Панчева за 1934 г.

И.Качаки нашёл и книгу на немецком языке, написанную по данным германской разведки, Themistokles Papasissis “Der Konig muss sterben” (Король должен умереть). Год издания не указан, но по мнению И.Качаки книга была издана в 1959 г., на два года до появления книги М.Семёнова. Бросается в глаза не только совпадение названий и выводов, но и текстов многих страниц.

Кем был М.Семёнов, автору удалось выяснить, а кто такой Папасиссис, остаётся тайной. И.Качаки приходит к выводу, что это мог бы быть псевдоним одного человека или группы специалистов. В таком случае, М.Семёнов был бы либо плагиатором, потому, что в своей книге нигде не ссылается на Папасиссиса, либо этим самым Папасиссисом.
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На основании данных Папасиссиса И.Качаки приходит к выводу, что западно-германская разведка в 1959-1961 хотела доказать, причастность СССР к убийству короля не из желания указать на подлинного заказчика убийства, а в целях самообороны.

Поиски материалов привели И.Качаки к открытию восточно-германского заговора против западно-германского генерала Ганса Шпейделя (Hans Speidel), назначенного в 1957 г. главнокомандующим наземных сил НАТО в Средней Европе. Это и книга В.К.Волкова Операция «Тевтонский меч», Москва, 1966, и восточно-германский фильм с этим же названием и книга по-немецки «Операция Тевтонский меч» о германском заговоре против короля Александра с подзаголовком «Карьера маленького шпиона». В этих книгах и иных материалах этим «Маленьким шпионом» и был назван генерал Г.Шпейдель.

В «Послесловии» И.Качаки цитирует сказанное про Барту в мемуарах Ганса Шпейделя (Hans Speidel, Aus unser Zeit, 1977, С.47): «Он был борцом за французско-советское сближение, в целях полной изоляции Германии» (С.158) и «Если смерть Барту, как некоторые утверждают, действительно была целью покушения, то теория, что это было сделано по плану Гитлера и Геринга усиливается, а советская ответственность отпадает, потому, что в тот момент убийство Берту не было выгодно Советскому Союзу» (С.159).

Чтобы не выдавать своего агента Павелича на суд в Югославию или Францию, Италия его формально арестовала  и так же формально посадила в тюрьму, но посадила ли? Венгрия принесла нечто вроде извинений. «Полицейское следствие, - продолжает И.Качаки – как французское так и югославское, также как и политические шаги на международном поприще, не были доведены до конца. Наиболее влиятельные страны (Франция, Великобритания) не хотели чтобы все стороны заговора были освещены, опасаясь отрицательных последствий для своих планов и интересов». Под давлением Франции и Великобритании Югославия должна была замять дело. Впрочем, как пишет И.Качаки, и югославской разведке было это тоже выгодно, чтобы не расписываться в своих промахах.

И.Качаки, взявшийся с исключительным энтузиазмом за исследования документов, прямо или косвенно связанных с марсельским злодеянием, сделал больше, чем было сделано кем-либо до него для всестороннего изучения событий, связанных с убийством югославского короля Александра I. Ему удалось разыскать почти всё, написанное на эту тему, найти газетные статьи и даже получить ответы на вопросы из государственных учреждений и изложить всё это в увлекательной форме, как для специалистов, так и для широких кругов читателей.
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